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Denov qarluqlari shevasida fonetik jarayonlar 

Turdialiyev Anvarbek, 

Alisher Navoiy nomidagi ToshDOʻTAU  

tayanch doktoranti 

 

Annotatsiya. Oʻzbek shevalari oʻzining murakkabligi bilan boshqa 

turkiy tillardan ajralib turadi. 20-30-yillarda oʻzbek shevalarini oʻrganish 

uchun tamal toshi qoʻyilgan boʻlsa, 50-yillarga kelib bu nuqta ayni 

choʻqqisiga chiqqan davr hisoblanadi. Bu davrda oʻzbek shevalarini areal 

zonalarga ajratib oʻrganish boshlandi va shevalarni oʻrganishda yangi bir 

tadqiqotlarni yuzaga keltirdi. Shu davrgacha oʻrganilgan oʻzbek shevalar 

asosida oʻzbek shevalari dialekt zonalarga ajratildi va qayta tadqiq qilish 

boshlandi. Albatta, shevalar(til) bu ijtimoiy hodisa boʻlganligi sababli 

davr nuqtayi nazaridan qayta oʻrganishni boshlar bu toʻgʻri qaror 

hisoblanadi. Biz ushbu kichik tadqiqotimizda “Denov kichik dialekt 

zonasi”dagi ba’zi fonetik jarayonlarga toʻxtalamiz.  

Kalit soʻzlar: assimilatsiya, dissimilatsiya, eliziya, metateza, 

spirantizatsiya, hodisa, jarayon. 

Surxondaryo viloyati Denov tumani shevalari oʻzbek shevalari 

tarkibidagi oʻrganilmagan kichik areal zona[5:105] hisoblanadi. Denov 

tumani Sariosiyo, Uzun, Oltinsoy va Shoʻrchi tumanlari bilan 

chegaradosh boʻlib tumanda qipchoq lahjasida soʻzlashuvchi aholi 



~ 320 ~ 

vakillari qarluq lahjasida soʻzlashuvchi aholi vakillari hamda tojik tilli 

aholi bir necha asrlardan buyon birga, qoʻshnichilikda yashab kelmoqda. 

Biz kichik tadqiqotimida Denov qarluqlari shevasidagi fonetik hodisalar 

haqida biroz toʻxtalmoqchimiz. Denov qarluq shevasida ham boshqa 

turkiy tillarda boʻlgani kabi tovush oʻzgarish xususiyatlari mavjud. 

Talaffuzda nutq organlarining faoliyatini yengillashtirish ogʻzaki nutqni 

ixchamlashtirishga boʻlgan intilish tovushlarning har xil kombinator-

pozitsion oʻzgarishlarini yuzaga keltiradi. Bu xususiyat barcha oʻzbek 

shevalarida bor, ammo shevalarda tarqalishi har xil. Mazkur shevalarda 

ham ogʻzaki nutq jarayonida yuzaga keladigan assimilatsiya, 

dissimilatsiya, eliziya, metateza, spirantizatsiya kabi hodisalar borki, ular 

amal qilish xususiyatiga koʻra Denov qarluq shevalarida ham turli xil 

koʻrinishlarga ega.   

Assimilatsiya. Denov qarluqlari shevasida toʻliq va toʻliqsiz 

assimilatsiya hodisasi mavjudligi quyidagi tovushlarda kuzatiladi: 

Fonetik jarayonlarni yoritishda Ustoz dialektolog, professor Sh. 

Shoabdurahmonov yoʻlidan bordik.  

Toʻliq (progressiv) assimilatsiya: 

ld >ll:  aldadi ~ ällädi, oldiga ~ ālligä, keldi ~ kelli,  boʻldi ~ bolli, 

qildi ~ qilli; 

ln >ll:  qoʻlni ~ qolli, tolni ~ tālli, yoʻlni ~ jolli, Jalolni ~ Ǯälālli, 

Jamolni ~ Ǯämālli; 

mb>mm: kambagʻal ~ kammaγal; 

td>tt: ketdi ~ ketti, totdi ~ tātti, otdan ~ āttän, ketdi ~ ketti, sutday 

~ suttäj, yoʻqotdim ~ yoqāttim;  

pm>pp: boryapmiz ~ bārāppiz, kelyapmiz ~ kelāppiz, ketyapman ~ 

ketjäppän, boryapman ~ bārjäppän, qilyapmiz ~ qiljäppiz, ishlayapmiz ~ 

išläjäppiz, yozibman ~ jāzippän, toʻpmas ~ töppäs;  

Denov qarluqlari shevasi faqat asosda emas balki, qoʻshimchalar 

qoʻshilganda ham assimilatsiya kuzatiladi. Masalan: n tovushi: bilan 

boshlanadigan  affiks oʻzaklarga qoʻshilganda assimilatsiyaga 

uchraydi[102].         

nd>nn: nondan ~ nānnän, mendan ~ mennän, sendan~ sennän, 

undan ~ unnän, boysundan ~ bājsunnän; 

rn > rr: temirni ~ temirri, kampirni ~ kämpirri, shipirni usti ~ 

šipirri usti; 

mn > mm:  akamni ~ äkämmi, tomni ~ tāmmi, xolamni ~ xālammi, 

salomni yeb yuborgan ~ sälāmmi jevärgän, uzumni ~ uzummi;   

tn>tt: otni ~ ātti, itni ~ itti, Nematni ~ Nemätti, biletni ~ biletti; 
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zn>zz:  koʻzni ~ kozzi, tuzni ~ tuzzi, bizni ~ bizzi, qizni ~ qizzi, 

narsamizni ~ närsämizzi; 

sn>ss:  misni ~ missi, majlisni ~ mäǯlissi; 

kn > kk: tokni ~ tākki, nokni ~ nokki, elakni ~ eläkki;  

pn//bn > pp:  gapni ~ gäppi, qopni ~ qāppi, kitobni ~ kitāppi;  

chn >chch: yogʻochni ~ jāγāčči, choʻmichni ~ čomičči, omochni ~ 

āmāčči; 

shn >shsh: ishni ~ išši, toshni ~ tāšši, boshni ~ bāšši; 

dch>chch: dardchil ~ därččil, tanqidchi ~ tanqičči; 

Toʻliqsiz (progressiv) assimilatsiya: 

šg>šk:  kelishgan ~ keliškän, tushgan ~ tuškän; 

sg> sk:  kesgan ~ keskän, oʻsgan ~ oskän; 

Toʻliq (regressiv) assimilatsiya 

rl >ll: yerlarda ~ jellä:dä, borlar ~ bāllä, qimirlash ~ qimillaš, birga 

~ billä, bozorlik ~ bāzāllik; 

dj >ǯǯ: badjahl ~ bäǯǯähl,  budjet ~ buǯǯet; 

nl>ll:  tanladi ~ tällädi, bir tiyinlik ~ birtillik, toʻrt kunlik ~ 

torkullik, xotinlar ~ xātilla, yaqinlashdi ~ jaqillašti, xotinlikka olsinlar ~ 

xātillikka āsillä, kelganlar ~ kegällär, kelsinlar ~ kesillär; 

tl>ll: hatladi ~ hällädi, qatlama ~ qallama, rahmatli ~ rähmälli; 

rl>ll: toʻgʻrila ~ toγilla; 

rn>nn: tirnoq ~ tinnā:γ, karnay ~ kännäj, surnay ~ sunnäj, turna ~ 

tunnä, qorni ~ qanni||qānni; burnim ~ bunnim, oʻrnida ~ onnida, 

oʻrnashdi ~ onnäšti, bir narsa ~ binnäsä, bir nima ~ binnimä;  

nm>mm: aylanma ~ äjlämmä, koʻnma ~ kommä, ishonma ~ 

išāmmä; 

zs>ss: yuzsiz ~ jussiz, yuz soʻm ~ jussom, koʻzsiz ~ kossiz; 

yn>yy: oyni ~ ājji, choyni ~ čājji, joyni ~ ǯājji, toʻyni ~ tojji, omon 

yor ~ āmājjār; 

Toʻliqsiz (regressiv) assimilatsiya 

bs<ps: kelibsan ~ kepsän, chiqibsan ~ čiqipsan, qilibsan ~ qilipsan; 

Dissimilatsiya. Denov qarluq  shevalarida dissimilatsiyaning 

quyida koʻrinishi uchraydi:  

čd<št: koʻchdi ~ košti, oʻchdi ~ ošti, qochdi ~ qāšti, uchdi ~ ušti, 

uchta ~ uštä; 

r>l:  karidor ~ kälidār//kälidāl, zarur ~ zärul, brigadir ~ burgädil, 

abjir ~ äbǯil; 

m<n: lampa ~ länpä, kamnoma ~ kännāmä; 

sk< sg: keskir ~ kesgir, teskari ~ tesgäri; 
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qč<xč: kelmoqchi ~ kemāxči, taqmoqchi ~ taxmāxči, quloqchin ~ 

qulāxčin, boqmoqchi ~ bāxmāxči; 

qt<xt: vaqt ~ vaxt, qirqtir ~ qirxtir//qixtir; 

qs<xs: yoʻqsan ~ joxsan, toʻqson ~ toxsan, chiqsa ~ čixsa, qoʻrqsa 

~ qoxsa; 

Metateza: 

jr~rj:  sayrob ~ särjāb, faryod ~ päjrāt, zuriyod ~ zijrät, daryo ~ 

däjrä; 

γr~rγ: toʻgʻri ~ torγi, toʻgʻra ~ torγa; 

pr~rp: tuproq ~ turpāq//tirpāγ, supra ~ surpä, kiprik ~ kirpik; 

xš~šx: Badaxshon ~ badašxān, oʻxshaydi ~ ošxajdi; 

br~rb: tebrat ~ terbät, Sarvi ~ sävri; 

lv~vl: holva ~ hāvlä; 

γm~mγ: yogʻmir ~ jāmγir;   

n~l: aylana ~ äjnälä; 

r~t:  gugurt ~ gurgut   

Jaranglashish(Spontan oʻzgarish). suyak ~ sujäg, bilak~ biläg, 

sariq ~ sariγ, oʻrdak ~ ordäg, oʻsimlik ~ osimlig, oʻrgimchak ~ orgimčäg, 

oʻrdak ~ ordäg, kurak ~ kuräg.  

Spirantizatsiya. yubordi ~ juvārdi. 

Eliziya. Boʻlsang ~ bosäƞ, qilsang ~ qisaƞ, olsang ~ osäƞ.  

Denov qarluqlari shevasidagi ba’zi xususiyat shuni koʻrsatmoqdaki 

bu zonani alohida tadqiqotga ehtiyoji mavjud. Denov qarluqlari 

shevasining bu xususiyatlari A.Joʻrayevning “dialektal zonalarga[6:74]” 

ajratishdagi Surxondaryo shevalarining ishonchsizlik terminini biroz 

boʻlsada toʻldirishga xizmat qiladi. Surxondaryo dialekt zonasini 

aniqlash uchun Denov tuman shevasi muhim ahamiyatga ega hudud 

hisoblanadi. 
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